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(D) Angaben zur Montageanleit .
Zielgruppe dieser Montageanleitung @
MEPA — Produkte sind nur durch zugelassene Fachhandwerksbetriebe unter
Beachtung dieser Montageanleitung sowie der mafgebenden Normen,
Richtlinien, Bestimmungen und Vorschriften zu installieren, einzustellen und in
Betrieb zu nehmen. Daher richtet sich diese Montageanleitung an qualifizierte
Sanitar-Installateure.

Pflichten im Umgang mit dieser Montageanleitung

Jede Person, die Arbeiten an dem beiliegenden Produkt vornimmt, es
insbesondere montiert, reinigt oder entsorgt, muss den vollstandigen Inhalt dieser
Montagearleitung zur Kenntnis genommen und verstanden haben.
BestimmungsgemaRer Gebrauch

Zum bestimmungsgemé&Ren Gebrauch gehdrt die Beachtung aller malgebenden
Normen, Richtlinien, Bestimmungen und Vorschriften sowie der Informationen in
dieser Montageanleitung, insbesondere die Beachtung der Sicherheitshinweise.
Jede andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemag und kann zu
Sachschaden oder sogar zu Personenschéden flihren.

Die MEPA - Pauli und Menden GmbH schlieRt die Haftung fiir Schaden, die
durch nicht bestimmungsgemaRen Gebrauch entstehen, aus.

Stand 08.2007

(GB) Details about the installation instructions
Target group for these installation instructions

MEPA products are intended to be instaled only by licensed sanitary fitters, under
the acknowledgement of these installation instructions as well as the given norms,
rules, and regulations. Due to the strict guidelines and the precision work that is
required when installing MEPA products, these instructions are intended for
licensed sanitary fitters.

Obligations related to these installation instructions

Anyone who installs, cleans, or disposes of the accompanying products, must
have acknowledged and understood the complete installation instructions.

Proper use

Proper use includes heeding all of the norms, rules, and regulations, as well as
other information included in these instalation instructions, particularly the safety
instructions. Any other use is regarded as improper and can resultin property
damage or even personal injuries.

MEPA — Pauli und Menden GmbH will not accept liability for any damage caused
by improper use.

Status 08.07

(ES) Datos sobre las instrucciones de montaje @
Desti ios de estas instruccil de itaj

Los productos MEPA se deben instalar, ajustar y poner en servicio sélo por parte
de empresas especializadas y autorizadas, respetando estas instrucciones de
montaje asi como las normas, directivas, disposiciones y normativas adecuadas.
Porello, estas instrucciones de montaje se dirigen a instaladores de sanitarios
cualificados.

Obligaciones al utilizar estas instrucciones de montaje

Toda persona que efectue trabajos en el producto adjunto, en especial que lo
monte, limpiee o deseche, debe conocer y haber comprendido todo el contenido
de estas instrucciones de montaje.

Uso adecuado

El uso adecuado supone también respetar todas las normas, directivas,
disposiciones y normativas adecuadas asi como la informacion contenida en
estas instrucciones de montaje, y, en concreto, respetar las instrucciones de
seguridad. Cualquier ofro uso se considera no adecuado y puede producir dafios
materiales o incluso personales.

MEPA — Pauli und Menden GmbH descarta cualquier responsabilidad por los
dafios que surgieren de un uso no adecuado.

Fecha 8/2007

((F) Instructions concemant le manuel .
Groupe- cible ®
Les produits MEPA doivent étre installés par des entreprises d'installation et en
tenant compte des normes, directives et prescriptions déterminés dans le manuel.
Par conséquent le manuel s’ adresse aux installateurs sanitaires qualifiés.
Obligations vis-a-vis le manuel

Chacun qui installe, utilise, nettoie ou enléve les produits doit consulter le manuel
profondément. Le contenu doit étre consulté et compris.

Usage ciblé

IIfaut respecter tous les instructions, nomes et directives de ce manuel et surtout
les consignes de sécurité pour un usage ciblé.

Tous les autres applications non-déteminées peuvent endommager les produits
et des personnes.

MEPA- - Paui und Menden GmbH - n’est pas responsable pour des dommages
causés par des traitements incorrectes.

Statut 08.2007

(NL) Richtlijnen i.v.m. het gebruik van de handleiding @
Doelgroep

MEPA - Producten moeten door erkende installatiebedrijven en met inachtname
van de door de handleiding bepaalde normen, richtlijnen, doeleinden en
voorschriften geinstalleerd worden. Daarom richt deze handleiding zich tot
gekwalificeerde sanitaire installateurs.

Plichten i.v.m. de handleiding

ledere persoon die een product installeert, gebruikt, reinigt of verwijdert, moet de
volledige handleiding doorgelezen en begrepen hebben

Doelmatig gebruik

Voor doelmatig gebruik dienen alle richtijnen, normen en voorschriften in deze
handleiding nageleefd te worden, in het bijzonder het naleven van de
veiligheidsvoorschriften.

Ale andere toepassingen gelden als niet-doelgericht en kunnen schade aan
toestellen en personen toebrengen

MEPA - Pauli und Menden GmbH - is niet verantwoordelijk voor schade die

is toegebracht door incorrect gebruik

Stand 08.2007

(IT) Indicazionisulle istruzioni di montaggio ®
Destinatari delle presenti istruzioni dimontaggio

I prodotti MEPA possono essere installati, messi a punto ed in funzione soltanto
da aziende artigiane specializzate ed autorizzate nel rispetto delle presenti
istruzioni per il montaggio, nonché delle norme, direttive, disposizioni e
prescrizioni vigenti. Pertanto le presenti istruzioni di montaggio si rivolgono ad
installatori di impianti sanitari qualificati.

Obblighi relativi alluso delle presenti istruzioni di montaggio

Chiunque esegua interventi sul prodotto allegato e, piui specificatamente, lo
monti, pulisca o smaltisca, deve preso atto e compreso l'intero contenuto delle
presenti istruzioni di montaggio.

Utilizzo previsto

Rientra nel concetto di utilizzo previsto 'osservanza di tutte le norme, direttive,
disposizioni e prescrizioni vigenti, nonché delle informazioni contenute nelle
presenti istruzioni di montaggio ed in particolare il rispetto delle avvertenze di
sicurezza. Qualsiasi altro impiego & considerato improprio e puo arrecare dami a
persone o cose.

La MEPA - Pauli und Menden GmbH esclude la propria responsabilita in caso di
danni causati dall'utilizzo improprio dei propri prodotti.

Aggiornamento al 08.2007



(CZ) Udaje k montaznimu navodu @
Cilova skupina tohoto montazniho navodu
MEPA - Vyrobky mohou byt instalovany, sefizovany a uvadény do provozu pouze
schvalenymi specializovanymi odbornymi firmami, pii dodrzeni tohoto montazniho
navodu, jakoz i pfislusnych norem, smérnic, ustanoveni a predpisU.
Z tohoto divodu je tento montazni navod urcen pro kvalifikované instalatéry
sanitami techniky.
P ti pri i s timto
KaZda osoba, ktera provadi prace na tomto vyrobku, obzvlasté jej

- montuje

- Cistinebo

- likviduje
se musi seznamit s kompletnim obsahem tohoto montazniho navodu a
porozumét mu.
Poutziti v souladu s urcenim
K pouziti v souladu s uréenim patii dodrzeni vSech pfislusnych norem, smérnic,
ustanoveni a predpist, jakoz i informaci v tomto montaznim navodu, zejména pak
dodrzovani bezpecnostnich pokynu. Jakékoliv jiné pouZiti se povazuje za pouziti,
které neni v souladu s uréenim, a miize vést k vécnym $kodam nebo dokonce ke
$kodém na zdravi osob.
MEPA - Pauli und Menden GmbH nepfebira ruceni za Skody vzniklé
pouzivanim, které nebude v souladu s uréenim.
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Stav 08.2007
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(PL) Dane do instrukcji montazu

Adi i j instrukcji
Produkty MEPA powinny byc¢ instalowane, regulowane i uruchamiane wytacznie
przez specjalistyczne zaktady rzemiesinicze z uwzglednieniem niniejszej instrukcji
montazu i relewantnych norm, dyrektyw, ustalen i przepiséw. Dlatego niniejsza
instrukcja montazu jest przeznaczona dla wykwalifikowanych instalatorow
urzadzen sanitarnych.

Obowiazki w obchodzeniu si¢ z niniejsza instrukcja

Kazda osoba, ktéra podejmuje czynnosci przy zataczonym produkcie, a w
szczegdlnosci produkt ten montuje, czysci lub usuwa, musi przyja¢ do
wiadomosci i zrozumie¢ calq tre$¢ niniejszej instrukcji montazu.

Uzyth ie zgodne z pr i

Pojecie zgodnego z przeznaczeniem uzytkowania obejmuje przestrzeganie
wszystkich relewantnych norm, dyrektyw, postanowier i przepisow oraz informacji
podanych w niniejszej instrukcji obstugi, a w szczegdlnosci przestrzeganie
wskazéwek bezpieczenstwa. Kazde inne zastosowania uwaza si¢ za niezgodne z
przeznaczeniem i moze ono doprowadzi¢ do szkod rzeczowych lub nawet do
szkod osobowych.

Firma MEPA - Pauli und Menden GmbH wyklucza przejecie odpowiedzialnosci
cywilnej za szkody powstate w wyniku niezgodnego z przeznaczeniem
uzytkowania.

Stan na 08.2007
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(Sl) Navedbe k montaznim navodilom

Ciljna skupina teh montaznih navodil

MEPA proizvodi se smejo instalirati, nastaviti in uporabljati le od
registriranih strokovnih obrtnih obratov, z upo3tevanjem teh
montaznih navodil ter merodajnih norm, smernic, odlocb in predpisov.
Zato je to montazno navodilo namenjeno za sanitarne instalaterje.
Dolznosti pri uporabi tega montaznega navodila

Vsaka oseba, ki izvaja dela na prilozenemu proizvodu, posebno ¢e ga
montira, Cisti ali odstranjuje, je morala vzeti na znanje in razumeti
popolno vsebino tega montaznega navodila.

Predpisna uporaba

V predpisno uporabo spada upo$tevanje vseh merodajnih norm, smernic, odlocb
in

predpisov , ter informacij v temu montaznemu navodilu, posebno upo$tevanje
varnostnih napotkov.

Vsaka drugacna uporaba velja za nepredpisno in lahko privede do materialnih
$kod ali celo do telesnih poskodb.

MEPA - Pauli und Menden GmbH ne prevzame nobene odgovomosti za Skode,
ki nastanejo

zaradi nepredpisne uporabe.

GD

Stanje 08.2007

(BG) laHHu 3a ynbTBaHETO 3a MOHTaX

LleneBa rpyna Ha ymbTBaHETO 3a MOHTaX
MpoaykTute Ha MEPA moraT ja ce MHCTanupar, HacTpoiear v nyckar B
eKcnnoaTalusi Camo OT OTOPU3UpaHi 3a LierTa CreLuaniiaupany 3aHasTuicku
NPeANPUSTIS NPy Crla3BaHe Ha HACTOSLLOTO YMbTBAHE 33 MOHTAX U Ha
onpeAensLMTe HOPMIA, MPEKTUBI, pasnopeady v npeaniucanns. 3atosa
HaCTOSILLOTO YITbTBAHE 3@ MOHTAX € HACOYEHO KbM KBannduLMpaHuTe
MOHTaXHMLIM Ha CaHUTapus.

3aabKkeHns npu paboTa ¢ HACTOAWOTO YTbTBAHE 33 MOHTAX

Bceku, KoiiTo paBoTy ¢ NPUoXeHNs MPOAYKT, Hait-Beye ro MOHTMpA, NoYncTBa
N 3XBBPIS, TPSIOBA [1a Ce € 3ar03Han C MbJTHNS TEKCT Ha HACTOSILLOTO
yMbTBaHe 3a MOHTaX 1 fia o e pa3bpar.

YnoTpe6a no npeaHasHayeHue

Kbm ynotpe6ata no npeaHasHauyeHme cnaja cnassaHeTo Ha BCUUKM OnpeAensilyy
HOPMM, IPEKTUBM, Pasnopesbyu 1 NPeAnMcaHms 1 Ha MHdopMaLmsTa B
HaCTOSILLOTO YITbTBAHE 3@ MOHTAX, Hall-BeYe Cria3BaHeTo Ha MHCTPYKLMNTE 3a
GesonacHocT. Besika apyra ynotpeba ce cuuTa 3a HempaBuHa 1 MOXe Aa
[fi0Befie A0 MaTepuanti N Aop 10 HOBELLIKM LUETH.

MEPA — Pauli und Menden GmbH He Hocy 0TroBOpHOCT 3a noBpeau B pesyntat
Ha HenpasunHa ynotpeba.

Pepakuus 08.2007

(XS) Podaci uz Uputstvo za montazu
Ciljna grupa ovog Uputstva za montazu

MEPA - proizvode se sme instalirati, podesavati i pustati u pogon samo od
dozvoljenih strucnih radionica uz pridrzavanje ovog Uputstva za montazu,
merodavnih normi, smernica, odredaba i propisa. Zna¢i ovo Uputstvo za montazu
se odnosi na kvalifikovane instalatere sanitarija.

Obaveze u postupanju sa ovim Uputstvom za montazu

Svako lice koje vrsi radove na prilozenom produktu, narocito koje montira, Cisti ili
zbrinjava mora da procita i da razume potpun sadrzaj ovog Uputstva za montazu.
Upotreba u skladu sa namenom

U upotrebu u skladu sa namenom spada pridrzavanje svih merodavnih normi,
smernica, odredaba i propisa kao i informacija u ovom Uputstvu za montazu,
narocito pridrzavanje bezbednosnih napomena. Svaka druga primena vredi kao
da nije u skladu sa namenom i moze da dovede do materijalnih $teta ili cak do
povreda ljudi.

MEPA — Paulii Menden GmbH ne preuzima garanciju za Stete, koje nastanu
upotrebom koja nije u skladu sa namenom.

Stanje 08.2007.
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(GR) MAnpogopieg avagopikd e TI 0dnyieg cuvappoAdynong
Opada-0ToX0G AUTWY TWV 0BNYILV GUVapHOAGYNaNG

Ta mpoidvta g eTaipiag MEPA 8a mpémel va TomroBetodvral, va puBuifoval kai
va TiBovral o€ Aeimoupyia POV aTTd EYKEKPIPEVEG ETAIPIEG TOU QVT TITOIXOU
eTayyeAuatikol kKAGGou TpwvTag TIg TapoUoeg 0dnyieg GuvappoAdynang,
KaBuwg emTiong Kai Ta IoxUovTa TpATUTIA, 0dnYieg, SITASEIS Kal TPOdIayPaQES.
Kard ouvémela autég o1 0dnyieg ouvappoAdynang ameuBivovial o€
€TayyeAuaTIkG KatapTIopévoug udPAuAKoUg.

YToXpeWOEIG avaQOPIKA HE TO XEIPIOHO QUTWV TWV 0BNYIWV XPRTEWS
KaBe aropo, 1o otoio dlevepyei epyaaieg aTo Toidv Kal eIBIKOTEPT TO
ouvapuohoyei, To kaBapider A To SlaBétel aTa amoppiupaTa Ba TTPETTEN TPWTA Var
£XEI QVAYVWOEI Kal Val €XEN KATAVORTEI TO TIARPEG TIEPIEXOHEVO QUTWV TwV
0dnyIwv ouvappoAdynong.

KardAAnAn xpion

Zmv karéAAnAn xprion oupmepiAapBaveral n Tpnan GAwv Twv odnyIwy,
TPOTUTIWY, SIaTagEwV Kal Tpodiaypapwy, Kabuwg ETTiong Kai Twv TTANPOPOpILY
0€ QUTEG TIG 00Nyieg auvappoAdynang kai €SIk o1 UTTOBEIGEIS avapopIKG pE TV
ao@aheia. Kabe S1agopeTikdg TpoTog Xpriong dev Bewpeital kardAAnAog yia To
QvTIKEiPEVO Kal pTropei va TTpokaAéaer uAikég BAABES 1 HAAIOTa Kal CwHATIKEG
BAGBES.

H eraipia MEPA - Pauli und Menden GmbH dev avahapBaver oudepia eudivn
yia BAGBeg, o1 omoieg TpokAfBnkav amé akardAAnAn xpnan.

KardaTaon mAnpogopiwv 08.2007

(TR) Montaj talimatina ait bilgiler

Bu montaj talimatinin hedef grubu
MEPA - Urlinleri bu montaj talimati ve esas alinan normlar, yonergeler, hikimler
ve direktifler dikkate alinarak sadece onaylanmig uzman atoyle isletmeleri
tarafindan tesis edilecek, hazirlanacak ve galistirilacaktir. Bu nedenle isbu montaj
talimati kalifiye sihhi tesisatgilara yoneliktir.

Bu montaj talimati ile ilgili yiikiimliiliikler

Ilisikteki diriin iizerinde calismalar yapan, ézellile monte eden, temizleyen veya
coplerini atan her kisi bu montaj talimatinin tam igerigi konusunda bilgi edinmis ve
igerigini anlamig olmalidir.

Talimatlara uygun olarak kullaniimasi

Talimatlara uygun kullanimin iginde, bu montaj talimatinda yazili bulunan ve esas
alinan bittin normlarin, yonergelerin, hiiktimlerin, direktiflerin ve bilgilerin ve de
ozellikle giivenlik agiklamalarinin dikkate alinmasi s6z konusudur. Her tiirli bagka
kullanim usule uygun olmayip, maddi veya sahis zararlarina sebebiyet verebilir.
MEPA — Pauli und Menden GmbH sirketi usule uygun olmayan kullanimdan
dolay ortaya ¢ikabilecek hasarlar icin sorumlu degildir.

Durum 08.2007

(HR) Nap o up! ima za z

Ciljna grupa uputa za montazu.
MEPA - proizvodi se ugraduju,instaliraju te stavljaju u pogon putem obrtnika ili
tvrtki koje se bave sanitarnim instalacijama pridrzavajuci se ovih uputa za
montaZzu kao i vazecih normi i propisa.Ove upute za montazu usmjerene su na
kvalificirane intalatere sanitarnih instalacija.

Obveze kod rada sa uputama za montazu

Svaka osoba koja montira,Cisti ili demontira i zbrinjava MEPA proizvode mora u
potpunosti razumjeti i primiti na znanje ove upute za montazu.

Smijernice za uporabu

Smjernicama za uporabu pripada i postivanje vazecih normi i propisa kao i
informacija ovih uputa za montazu, te naroito uputa o sigurnosnim mjerama. Svi
ostali nacini uporabe nisu u skadu sa ovim smjernicama, te mogu dovesti do
ostecenja materijala ili osobnih povreda.

MEPA - Pauli i Menden GmbH ne preuzima odgovornost za $tete nastale
nepridrzavanjem navednih smjernica za uporabu.

Firma MEPA - Pauli und Menden GmbH nie przejmuje odpowiedzialnosci
cywilnej za szkody powstate wyniku uzytkowania niezgodnego z przeznaczeniem.

Stanje na 08.2007

(RU) laHHbIe MHCTPYKLMM NO MOHTaXy
LleneBas rpynna 3Toit MHCTPYKLUN

VHcTannauums, ycraHoBKka 1 BBOA B aKCnyaTaLmio npoaykLmuu komnadum MEPA
pa3petLeHb! TOSLKO TOMbKO JOMYLLEHHbIM CrIeLMan3npoBaHHbIM NPeaNpUATUSM
C Y4ETOM MHCTPYKLVH, a Takoke OCHOBOMONAraloLLyX HOPM, CTaHAapToB,
nonoxXeHuit.Mo 3TOMy 3TO MHCTPYKUMS NPeayCcMOTpeHa, Npesxae BCero Ans
KBanMMLMPOBaHHbIX Crecapeii-CaHTEXHIKOB.

06s3aHHOCTH B 06palleH M ¢ AaHHOW MHCTPYKLMeH

Kaxaplit, kTo paboTaet ¢ niobbiM NpoAYKTOM Haluel KoMnaHum, B 0COBEHHOCTH,
MOHTUPYET, YACTUT NN YyTUIU3NPYET AOMKEH O3HAKOMUTLCA C 3TOoN
VHCTPYKLVEV U MOHSITb ee.

PaGoTa 1 nonb3oBaHue No NpaBunam

Pa6oTa v nonb3oBakue no npasunam npeaycMaTpusatoTit cobmnioaeHme
0CHOBOMOMAraloLLX HOPM, CTaHAAPTOB,yka3aHuit, a Takxke criefjoBaHme
NOMNOXEHUSAM JaHHOM UHCTPYKLIM, B 0COBEHHOCTH, CTIEA0BaHME YKa3aHUAM

1o TexHuke GesonacHocTy. JlioGoe Apyroe NpUMeHeHe NPOTUBOPEYNT
BbllLIeHa3BaHHbIM MpaBuIaM 1 MOXET MPUBECTM K yLLiepby i TpaBMam cpean
niogei. Komnanns MEPA — Pauli und Menden GmbH He HeceT
OTBETCTBEHHOCTN HE HECET OTBETCTBEHHOCTU 3a yLL{eps, BO3HUKLLMIA BcneacTene
HenpaBuIbHOTO 0BPALLIEHNS MW HapyLLIEHNS TeXHMKM 6e30MacHOCTM.

Mo cocTosHuio Ha 08.2007

(RO) Informatji privind instructiunile de montaj
Grupa vizata de aceste instructiuni de montaj

Produsele MEPA trebuie instalate, reglate si puse in functiune numai de cétre
intreprinderi mestesugaresti de specialitate, autorizate, prin respectarea acestor
instructiuni de montaj precum si a standardelor, directivelor, dispozitjilor si
prevederilor in vigoare. De aceea aceste instructjuni de montaj se adreseaza
instalatorilor sanitari calificati.

Obligatii legate de uzul prezentelor instructiuni de montaj

Orice persoana care executa lucrari la produsul alaturat, indeosebi daca il
monteaza, curata sau elimina ca deseu, trebuie sa ia la cunostinta si sa inteleagé
continutul prezentelor instructjuni de montaj.

Utilizarea conforma destinatiei prevazute

Utilizarea in conformitate cu destinatia prevazuta cuprinde si respectarea tuturor
standardelor, directivelor, dispozitjilor si prevederilor in vigoare precum si a
informatjilor din cadrul prezentelor instructiuni de montaj, indeosebi respectarea
indicatjilor de siguranta. Orice altd utilizare este considerata ca neconforma
destinatiei prevazute, putdnd duce la pagube materiale sau chiar si la vatamari
corporale.

Societatea MEPA — Pauli und Menden GmbH nu isi asuma raspunderea civila
pentru daune intervenite datorita utilizarii neconforme destinatiei prevazute.
(HU) Adatok a szerelési utmutatohoz

A szerelési Gtmutaté célcsoportja @

A MEPA - termékeket csak engedéllyel rendelkezd szakérté kisipari izemek
installalhatjak, allithatjak be és Gizemeltethetik ezen szerelési Utmutato, valamint
az iranyado normak, iranyelvek, rendelkezések és elSirasok figyelembe vétele
mellett. Ebbdl kdvetkezéen ezen szerelési itmutato a kvalifikalt vizszerelék
szaméara kész(ilt.

A szerelési U p g
Minden olyan személy, aki a mellékelt terméken munkélatokat végez, ki
tekintettel annak szerelésére, tisztitasara vagy hulladékeltavolitasara, ezen
szerelési Utmutato teljes tartalmat tudomasul kell vegye és meg kell azt értenie.
Eléirasszer(i hasznalat

Az eldirasszerl hasznalathoz tartozik valamennyi iranyadé norma, irényelv,
rendelkezés és elGiras, valamint az ezen szerelési Utmutatdban talalhatd
informaciok, kiilonds tekintettel a biztonsagra vonatkozo utasitasok figyelembe
vétele. Minden egyéb hasznélat nem az eldirasoknak megfelelének mindsil, és
targyi vagy akar személyi sériilésekhez vezethet.

A MEPA - Pauli und Menden GmbH a nem az el6irasoknak megfeleld
hasznélatbdl adodo karokért nem véllal feleldsséget.

Data actualizarii 08.07
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Artikel-Nr.: 150 300 A=500mm 150305 A= 1000 mm
150301 A=600mm 150306 A= 1100 mm
150302 A=700mm 150307 A=1200 mm
150 303 A= 800 mm
150304 A= 900 mm
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Artikel-Nr.: 150 351
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Acrtikel-Nr.:

150 308
150 309
150 310
150 311
150 312

A =500 mm 150313 A=1000 mm Design A
A=600mm 150314 A= 1100 mm
A=700mm 150315 A= 1200 mm
A =800 mm
A =900 mm

Artikel-Nr.:

150 316
150 317
150 318
150 319
150 320

A =500 mm 150321 A=1000 mm Design Plan
A=600mm 150322 A= 1100 mm
A=700mm 150323 A= 1200 mm
A =800 mm
A =900 mm

A
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h1=50mm|ca.0,81l/s|ca.0,641l/s| x=110-125mm

h2 =30 mm | ca. 0,56 I/s | ca. 0,47 I/s x = 80mm X = 110mm
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Vor der weiteren Bearbeitung

warten, bis der Untergrund
ausreichend trocken ist. - m

Max. 4% Restfeuchtigkeit.
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Ausfihrliche Beschreibungen der o. a. Zubehorteile und weiteres Zubehor finden Sie in der aktuellen Bruttopreisliste Technik & Preise.
Produktinformationen kénnen auch per Webcode unter www.mepa.de abgerufen werden. Hierfir geben Sie unter Webcode
“WM+Artikelnummer” des gewlinschten Artikels ein. Beispiel: WM150130.

Samtliche Bild-, Produkt-, MaR- und Ausfiihrungsangaben der vorliegenden Information entsprechen dem Tag der Drucklegung.
Modellanderungen, die dem technischen Fortschritt bzw. der Weiterentwicklung dienen, sind vorbehalten.

MEPA - Pauli und Menden GmbH

Hauptwerk und Vertrieb Werk Osterreich
Rolandsecker Weg 37 Lembdckgasse 47
53619 Rheinbreitbach A-1230 Wien

Telefon (02224)929-0 Telefon (0043) 01/81415-0

Telefax (02224)929-149  Telefax (0043) 01/ 814 15 - 16

Internet  www.mepa.de Internet  www.mepa.at

E-Mail info@mepa.de E-Mail info@mepa.at K81 80 14/01.16(F)



